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Manifestation 
 

 

Accrochez-vous à vos cordes vocales et préparez-vous à secouer la tête jusqu’à la 

syncope ! 

L’Abyss Festival revient avec une promesse : un déluge de décibels et des riffs à faire 
trembler la Gruyère. En point d’orgue, deux légendes du thrash metal, les frères Max 
et Iggor Cavalera. 

Profitez d'un Pass à moitié prix 
en tant que citoyen-nes, au prix 

de 35.- au lieu de 70.- 
À venir récupérer à 

l'administration communale 
dès le 1er juin.  
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Assemblée communale - Convocation 
 

Les citoyennes et citoyens acti-ve-f-s de la Commune de Hauteville sont 
convoqué-e-s en assemblée communale ordinaire le 
 

LUNDI 19 MAI 2025, A 19H00 

A LA SALLE OTAVELA 

 

LISTE DES OBJETS A TRAITER  

 
1. Approbation du procès-verbal de la dernière assemblée : celui-ci est à la 

disposition des personnes intéressées au bureau communal et peut être 
consulté sur le site internet : www.hauteville.ch 
 

2. Comptes de résultat et des investissements 2024 
2.1 Présentation  
2.2 Rapport de la commission financière sur la base de l’organe de révision  
2.3 Approbation  

 
3. Présentation du plan financier 2026 - 2030 

 
4. Divers 

 
Tous les documents relatifs aux objets à traiter durant l'assemblée peuvent être 
consultés au bureau communal, pendant les heures d'ouverture de l’administration 
communale.  
 
 

 Le Conseil communal 

 
  

http://www.hauteville.ch/
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Comptes 2024 
 

Les comptes 2024 se bouclent par un bénéfice comptable de CHF 850'250.01 avant 

le prélèvement sur la réserve de la réévaluation du patrimoine administratif de  

CHF 454'331.80 et le bénéfice de la vente du terrain (art. 655 de l’ancienne laiterie) 

pour un bénéfice réel de CHF 88’868.00. 

Le bénéfice de la vente du terrain a été calculé par notre fiduciaire sur la base du prix 

d’achat de l’entier du bâtiment de la laiterie + les frais de notaire et la vente de 1042m2 

à Mme et M. Kessler soit un bénéfice estimé à CHF 304'486.00. 

Comme l’année passée, le Conseil communal a décidé de ne plus publier dans le 

bulletin communal le détail des comptes par chapitre. Cependant, l’entier des comptes 

de résultats, des investissements et le bilan sont à votre disposition sur notre site 

internet et peuvent être consultés à l’administration communale durant les heures 

d’ouverture. Le personnel communal est à votre disposition pour toutes vos questions 

en lien avec cet exercice comptable. 

Travaux d’été 
 
Le Conseil communal recherche, pour les vacances d’été, des 

jeunes motivé-e-s ayant 15 ans révolus pour effectuer des 

travaux de nettoyages et d’entretien dans les différents 

bâtiments communaux.  

Deux semaines sont à choix : 

Du 7 au 11 juillet ou du 14 au 18 juillet 2025 

Une priorité sera donnée aux jeunes du village de Hauteville. Le Conseil communal 

attend vos postulations d’ici au 31 mai 2025. 

Les personnes intéressées peuvent prendre contact avec l’administration communale 

au 026 915 92 02 ou par email à controle.habitant@hauteville.ch en précisant quelle 

semaine elles sont disponibles.  

Bourse d’études et d’apprentissage 
 

Comme chaque année, le Conseil communal de Hauteville alloue en fin d’année 

scolaire, à tous les apprenti-e-s et étudiant-e-s de la commune âgé-e-s de moins de 

25 ans, une bourse d’étude de CHF 200.00. Cette bourse est versée sans condition 

de ressources des parents en une fois à la fin de l’année scolaire.  

La demande pour l’obtention de cette bourse doit être faite à l’administration 

communale au plus tard jusqu’au 30 septembre 2025, accompagnée de : 

➢ L’attestation de formation pour l’année 2024-2025 
➢ Un numéro IBAN 

 

mailto:controle.habitant@hauteville.ch
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Statistiques sur la population 
 

A la fin de l’année 2024, la Commune de Hauteville comptait 744 habitants. Dans le 

détail : 

• 367 femmes, soit 49.32% de la population 

• 377 hommes, soit 50.68% de la population 

• 642 suisses, soit 86.29% de la population 

• 102 étrangers, soit 13.71% de la population 

 

 

 

 

Evolution de la population totale établie sur les 10 dernières années :  

 

  

0

100

200

300

400

500

600

700

Femmes Hommes Suisses Etrangers

2023 2024

609 646 661 650 668 678 673 674 702 724 744

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023 2024

HABITANTS



   

7 
 

La pyramide des âges est la suivante : 

• 251personnes de 0 à 25 ans, soit 33.74% de la population 

• 212 personnes de 26 à 45 ans, soit 28.49% de la population 

• 194 personnes de 46 à 65 ans, soit 26.08% de la population 

• 87 personnes de 66 ans et plus, soit 11.69% de la population 
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Pays de provenance 

La Commune recense 13 nationalités. Les principales communautés étrangères 

sont : 

• Portugal 

• France 

Sur le nombre total de permis de séjour : 

• 88 sont titulaires d’un permis C  

• 14 sont titulaires d’un permis B 

 

Confessions 

Les confessions représentées au sein de la population sont les suivantes : 

• 496 personnes catholiques 

• 51 personnes protestantes 

• 197 personnes sans confession ou autres confessions 
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Registre civique 

A la fin de l’année 2024, 481 Suisses et 68 étrangers (permis C) pouvaient voter.  

Nous avons également enregistré 35 Suisses de l’étranger (votant de l’étranger).  

 

Statistiques de l’état civil 

 2024 2023 

Naissances 8 10 

Mariages 2 1 

Divorces 1 3 

Décès 5 5 

Naturalisations 0 5 

Majorités 13 12 

 

Statistiques arrivées/départs 

 2024 2023 

Arrivées 43 59 

Départs 30 61 

 

 

Fermeture bureau communal – Vacances d’été 
 

Le bureau communal sera fermé du jeudi 24 juillet à 11h30 au vendredi 15 août 2025 

inclus. Nous serons à nouveau à votre disposition dès le lundi 18 août 2025 à 13h30. 

Nous vous remercions de votre compréhension ! 
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Déchetterie – changement d’horaires 
 

Dès le 1er mai 2025, le nouvel horaire de la déchetterie sera le suivant :  

- Jeudi de 17h00 à 19h00 au lieu de 17h30 à 19h30 
 

Voici donc les horaires complets valables de suite : 

- Mardi 17h00 – 19h00 
- Mercredi 14h30 – 17h30  (ouvert du 1er mai au 31 octobre) 
- Jeudi 17h00 – 19h00 
- Samedi 09h00 – 11h00 13h30 – 17h00 

 

Cartes d’identité et passeports 
 

 
 
 
 
 
 
Comment commander un passeport et/ou une 
carte d'identité ?  

 
Pour commander une carte d’identité vous pouvez : 

✓ vous présenter directement à l’administration communale avec votre ancienne 
carte d’identité. Une carte d’identité seule coûte CHF 70.- pour un adulte et CHF 
35.- pour un enfant (validité 5 ans). 

✓ vous rendre auprès du secteur des passeports suisses - biométrie (SPoMi) à 
Granges-Paccot. Il est vivement conseillé de prendre rendez-vous en ligne sur 
www.passeportsuisse.ch. Vous serez pris en photo sur place. 
 

Pour commander un passeport – ou un passeport et une carte d’identité, vous devez : 

✓ vous rendre auprès du secteur des passeports suisses - biométrie (SPoMi) à 
Granges-Paccot. Il est vivement conseillé de prendre rendez-vous en ligne sur 
www.passeportsuisse.ch . Vous serez pris en photo sur place.  
 

Nous vous rendons attentifs que le délai d’attente pour la prise de rendez-vous peut 

se monter à plusieurs semaines selon la période. 

  

http://www.passeportsuisse.ch/
http://www.passeportsuisse.ch/
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Tarifs et validités : 
 
Adulte 

➢ Passeport biométrique CHF 145.- valable 10 ans 

➢ Carte d'identité CHF 70.- valable 10 ans 

➢ Commande combinée passeport et carte d’identité CHF 158.- valables 10 ans 

➢ Commande d'un passeport d'urgence/provisoire CHF 100.- valable pour un seul 

voyage et maximum une année 

Enfant 

➢ Passeport biométrique CHF 65.- valable 5 ans 

➢ Carte d'identité CHF 35.- valable 5 ans 

➢ Commande combinée passeport et carte d’identité CHF 78.- valables 5 ans 

➢ Commande d'un passeport d'urgence/provisoire CHF 100.- valable pour un seul 

voyage et maximum une année 

 

Billets dégriffés Commune 
 

Les cartes journalières CFF peuvent être achetées au secrétariat communal durant 

les heures d'ouverture.  

Vous avez la possibilité d’en commander pour d’autres personnes sans qu’elles soient 

présentes. Cependant, il faut nous fournir le nom, prénom et la date de naissance pour 

chaque passager. 

Le paiement est effectué au comptant ou par TWINT au moment de la commande. 

Classe et segment Niveau de prix 1 : 
Disponible entre 6 mois 
et jusqu’au plus tard 10 
jours avant la date du 
voyage 

Niveau de prix 2 : 
disponible dès que le 
niveau de prix 1 est 
épuisé et jusqu’au plus 
tard 1 jour avant la date 
du voyage 

2e classe avec demi-tarif 39.- 59.- 

2e classe sans demi-tarif 52.- 88.- 

1ère classe avec demi-tarif 66.- 99.- 

1ère classe sans demi-tarif 88.- 148.- 
 

La disponibilité des cartes et des prix se trouvent sur le lien suivant :  

https://cartejournaliere-commune.ch/fr 

 

 

https://cartejournaliere-commune.ch/fr
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Attestations de sortie de territoire pour mineurs 
 

Lorsqu’un enfant mineur quitte la Suisse sans être accompagné d’un représentant 

légal, ce dernier doit lui autoriser la sortie du territoire.  

Dès à présent, le Contrôle des habitants met à disposition des parents un formulaire 

«Autorisation de voyage» sur le site internet communal www.hauteville.ch dans 

l’onglet « Administration », « Démarches administratives », « Attestations et 

certificats ».  

Il est désormais rempli par les parents, qui prennent la responsabilité des données 

mentionnées. Le Contrôle des habitants atteste uniquement l’identité de la personne 

signataire 

Comment prodéder :  

1. Le parent complète les informations sur le formulaire, à la main ou à l'ordinateur. 
2. Il se rend personnellement au Contrôle des habitants avec une pièce d’identité. 
3. Il signe le formulaire au guichet du Contrôle des habitants. 
4. Le Contrôle des habitants signe au bas du formulaire pour attester l’identité du 

parent. 
 

Obligation de cotiser des personnes sans activité lucrative 
 
1. A partir de quand dois-je payer des cotisations ? 

Vous devez payer les cotisations à l’AVS, à l’AI et aux APG dès le 1er janvier qui suit 

votre 20ème anniversaire. 

L’obligation de cotiser prend fin au moment où vous atteignez l’âge ordinaire de la 

retraite. 

2. Qu’implique pour moi l’obligation de cotiser ? 

Il faut que la durée de cotisation soit complète : les années manquantes peuvent 

entraîner une diminution de la rente.  

Si vous n’exercez pas d’activité lucrative et n’êtes pas encore enregistré/e auprès 

d’une caisse de compensation pour le versement des cotisations, vous devez vous 

annoncer à la caisse de compensation de votre canton de domicile ou à l’agence 

communale. 

Si vous avez pris une retraite anticipée, vous restez affilié/e dès l’année de vos 58 ans 

à la caisse de compensation professionnelle qui était la vôtre. 

C’est à vous de veiller au respect de votre obligation de cotiser. 

Pour tout renseignement complémentaire, veuillez, vous référer au site de la 

caisse de compensation www.caisseavsfr.ch.   

http://www.hauteville.ch/
http://www.caisseavsfr.ch/
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Loi sur les routes – Règlement sur la mobilité RMob –  

Plantation et entretien des haies 
 

La loi sur les routes du 15 décembre 1967 a été abrogée et remplacée par la loi sur la 

mobilité. 

 
Voici quelques articles de loi en lien avec la plantation et l’entretien des haies ainsi 

que les distances légales.  

 

Art. 138 Distance de construction aux routes – Plantations  

1
 Les plantations agricoles d'une hauteur maximale de 60 centimètres par rapport au 

niveau de la chaussée et les haies vives d'une hauteur maximale de 90 centimètres 

sont autorisées dans les limites de la distance de construction :  

a) sur les routes de desserte 

b) sur les autres types de routes à condition qu'elles maintiennent une distance 

minimale de 1,65 mètres du bord de la chaussée 

2 Les plantations qui dépassent la hauteur maximale prescrite, doivent être reculées 

d'autant qu'elles la surpassent.  

3 Sont autorisées dans les limites de distance de construction indépendamment du 

type de route :  

a) les plantations réalisées dans le cadre de travaux et d'aménagement urbains 

b) les forêts, jusqu'à une distance du bord de la chaussée d'en principe 6 mètres, 

sous réserve des dispositions fédérales et cantonales relatives aux 

défrichements 

 

Art. 144 Entretien  

1 Les murs, clôtures, plantes, ouvrages et autres installations en bordure d’un itinéraire 

de mobilité doivent être entretenus convenablement, dans le respect de la protection 

de la nature et conformément à la réglementation communale.  

2
 S'ils constituent un danger, leur propriétaire ou le tiers responsable doit prendre 

immédiatement les mesures propres à garantir la sécurité de l'itinéraire de mobilité. 
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Loi d’application du code civil suisse LACC 
 
Art. 44  Restrictions dans les plantations (CCS 687, 688) – Champ 

d'application 

1 Les restrictions dans les plantations s'appliquent aux plantations volontaires ainsi 

qu'à celles qui ont crû spontanément. 

2 Elles ne s'appliquent pas aux plantations situées au bord des forêts, des ravins et 

sur la limite de deux pâturages alpestres. Les dispositions sur les clôtures sont en 

outre réservées. 

3 Les dispositions du droit public sont réservées. 

 

Art. 45  Restrictions dans les plantations (CCS 687, 688) – Distance et 

hauteur 

1
 La hauteur des plantations, tels les arbres, arbustes et buissons, situées à moins de 

10 mètres de la ligne séparative doit être inférieure au double de la distance séparant 

la ligne séparative du lieu d'implantation des végétaux. 

2
 Lorsque le fonds voisin est une vigne, les plantations doivent être d'une hauteur 

inférieure à la distance séparant ledit fonds du lieu de leur implantation. 

3 La distance se calcule du centre du pied de la plante perpendiculairement au point 

de la ligne séparative le plus rapproché. Lorsque la plantation est située sur un terrain 

en pente, le niveau déterminant pour le calcul de la hauteur autorisée est celui du 

terrain en limite. 

 

Art. 46 Restrictions dans les plantations (CCS 687, 688) – Coupe et 

suppression des plantations 

1 Le ou la propriétaire du fonds voisin peut exiger la coupe ou, lorsque les 
circonstances le justifient, la suppression des plantations qui ne respectent pas les 
règles fixées à l'article 45, à moins que celles-ci n'aient été plantées depuis plus de 
vingt ans. 
 

Art. 47 Restrictions dans les plantations (CCS 687, 688) – Branches 

1 Le ou la propriétaire d'un fonds peut exiger que les branches d'arbres fruitiers qui 

avancent sur son fonds et lui portent préjudice soient coupées à une hauteur de 4,50 

m du sol. Il ou elle peut couper les branches et exiger le paiement du travail si, après 

réclamation, le ou la propriétaire des arbres ne les a pas coupées dans un délai 

convenable. 

2 Les arbres ou branches coupés, arrachés ou brisés par le vent et projetés sur le 

fonds voisin doivent, sur demande, être enlevés incessamment par le ou la 

propriétaire des arbres, à défaut de quoi le ou la propriétaire du fonds voisin peut 

évacuer les branches et exiger le paiement du travail. 
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Art. 48  Restrictions dans les plantations (CCS 687, 688) – Arbres 

mitoyens 

1 Les arbres sur la ligne séparative appartiennent aux deux propriétaires, dans la 

proportion selon laquelle le tronc empiète sur l'un et l'autre des fonds. 

2 Chaque copropriétaire peut requérir que ces arbres soient abattus. Les 

dispositions de la législation en matière de protection de la nature et du paysage 

sont réservées. 

3 L'arbre abattu est partagé entre les copropriétaires, dans la proportion de leur 
droit.  

 

Abri-bus 
 

Nous avons le plaisir de vous informer que la rénovation de l’abribus est maintenant 

terminée.  
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Journal offert pour les jeunes 
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Nuit des Eglises 
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Travaux de génie forestier – La Gruva 
 

Durant le courant mars, le Conseil 

communal a donné mandat à la 

corporation forestière de mettre en 

œuvre des mesures de protection 

contre les dangers naturels en cas 

de fortes pluies.  

La construction de trois seuils en 

bois et d’un caisson dans le cours 

d’eau de la Gruva (un affluent du 

ruisseau des Branches) ont pour 

objectif principal de protéger la 

route alpestre contre un glissement 

de terrain.  

Pour ces travaux, la commune percevra une subvention à hauteur de 67 %. 
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Publicité  
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Plantons 
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Publicité 
 

 

  

 

Téléphone : 026 565 38 85 

Horaires  

Du lundi au vendredi de 6h00 – 18h30 

Samedi de 6h30 à 12h00 

Dimanche de 7h00 à 12h00  
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Numéros utiles 
 

Secrétariat communal 
 
  
Heures d’ouverture  

Lundi  

Mardi  

Jeudi  

ou sur rendez-vous 

 

commune@hauteville.ch 
026 915 92 00 

 
 

15h00 – 18h30 

14h00 – 16h00 

8h00 – 11h00 

 

 

Contrôle des habitants controle.habitant@hauteville.ch 026 915 92 02 

Caisse communale caisse@hauteville.ch 026 915 92 01 

Syndic (Bernard Bapst)  079 815 60 61 

Agent AVS (Claudia Kolly)  026 915 92 01 

Accueil extrascolaire  079 899 99 38 

Secrétariat de l’UP Compassion, Bulle  026 919 61 00 

UP Compassion, Bulle (urgences)  079 649 60 84 

Garde médicale  0800 170 171 

Pharmacie de garde  0900 146 146*  

  *(CHF 2.-/min) 

 

 
La Commune remercie chaleureusement les annonceurs. Sachez que l’Echo est à 

votre disposition pour toutes communications. 

 

Commune de Hauteville – Rédaction de l’Echo 
Raiffeisen IBAN CH98 8080 8007 0690 7083 2 

 

 

 

Vos informations sont les bienvenues ! 
 

mailto:commune@hauteville.ch

